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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product.
Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.

INFORMATIONS IMPORTANTES .
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser
ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le pour toute consultation ultérieure.

SVARIGA INFORMACIJA! 5 5 5
Pirms si izstradajuma montazas un/vai lietosanas uzsaksanas pilniba izlasiet lietosanas pamacibu.
Stingri ievérojiet pamacibas noradijumus un saglabajiet to turbmakai lietosanai.

SVARBI INFORMACIJA!
Pries pradédami montuoti gaminj ir (arba) juo naudotis, prasome atidZiai perskaityti visq vadovg.
Atidziai skaitykite vadovg ir turékite jj su savimi, kad galétuméte toliau vadovautis jo nuorodomis.

OLULINE TEAVE!
Enne kui alustate toote kokku panemist ja/vOi kasutamist, lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.
Jargige tépselt juhendis toodud juhiseid ja hoidke juhend alles.

BA)KHASI UHOOPMALINS!

BHuMaTes1bHO 1 roJIHOCTLIO NPOYUTaNTE 3TO PYKOBOACTBO, NMPEXAE YeM MpUCTynaTb K c6opke nan
MCro/1b30BaHNI0 3Toro mnsaenus. Craeayite BCEM UHCTPYKLUMSIM 3TOr0 pyKOBOACTBA M COXPaHUTE ero
Ha byayuiee 47151 CripaBKy.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES
Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

BRIDINAJUMS PAR SKRAPEJUMIEM! 5
Lai nesaskrapétu so izstradajumu, veiciet montazu uz mikstas pamatnes, pieméram, paklaja.

ISPEJIMAS, KAD ISVENGTUMETE IBREZIMY! 5 3
Sio baldo nesubraizysite, jei jj surinksite ant svelnaus pavirsiaus, pavyzdziui, kilimo.

HOIATUS KRIIMUSTUSTE VALTIMISEKS!
Kriimustuste tekkimise véltimiseks moédblile tuleb see kokku panna pehmel pinnal, nt kaltsuvaibal.

NPEAYINPEXXAEHNE OTHOCUTEJIBHO LUAPAITNH!

Bo nsbexxaHne HaHeceHus LaparnuH, c6opKy 3Tou mebesin HeobXoanMO BbIMO/IHATE Ha MSTKOM
rMoBEpPXHOCTH, HaripuMep Ha KoBpe.
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2
weeks after assembly, and once every 3 months - in order to assure stability through-out the
lifespan of the product.

IMPORTANT . ) ‘
Il est important que tout produit monté a l'aide de vis soit resserré 2 semaines apres son
montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout son cycle de vie.

SVARIGI!

Ir svarigi, lai jebkuram produktam, kas tiek uzstadits ar jebkadu skravju palidzibu, skrives tiktu
atkartoti pievilktas 2 nedélas péc montazas, péc tam - reizi 3 ménesos, ta nodrosinot stabilitati
visa izstradadjuma kalposanas laika.

SVARBU!
Bet kokj varZztais tvirtinamg gaminj 2 savaites po surinkimo bei kas 3 ménesius reikia papildomai
suverzti - taip uztikrinamas naudojamo gaminio stabilumas.

TAHTIS!
Oluline on, et toote kruvisid pingutataks 2 nddalat pdrast kokkupanekut ja seejarel iga 3 kuu jérel,
et tagada stabiilsus kogu toote eluea jooksul.

BAJ)XHO!

B ntobom nzagennm, cobpaHHOM C UCrOIb30BaHNEM BUHTOB J1I060ro Tura, Heobxoammo 4yepes 2
Hegesm riocsie c6opku u B AasbHENLLIEM Kaxable 3 Mecsiua nogTsarnBatb BUHTbI, 4TOObI 06ecreynTs
MPOYHOCTb U3AEJ/INSI B TEYEHNE CPOKa 3KCriyaTaumnu.
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent.
Wipe dry with a clean cloth.

INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer a l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux.
Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.

VISPARIGI KOPSANAS NORADIJUMI MEBELU VIRSMAM!
Noslaukiet ar mitru dranu. Lietojiet tikai adeni vai maigu mazgasanas lidzekli.
Nosusiniet ar tiru dranu.

BENDRIEJI NURODYMAI DEL BALDY PAVIRSIY! 5
Valykite dréegnu skuduréliu. Naudokite tik vandenj arba svelny valiklj.
Nusausinkite svariu skuduréliu.

ULDISED JUHISED MOOBLIPINDADE JAOKS!
Kasutage puhastamiseks niisket lappi. Kasutage ainult vett vbi 6rnatoimelist puhastusvahendit.
Piihkige puhta lapiga kuivaks.

OBLUUNE IMPABUJIA SKCIJIYATALNN MEBEJIbHbIX TOBEPXHOCTE!
OuncTnTe usgesne YUCToH B/IaXKHOM TKaHbIO. VICMO/Ib3yiTe MSArKo4EHCTBYOLEE MOKOLEE CPEACTBO.
BbiTpuTe floCyxa YnUCTOM TPSNKOH.
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1600 x 900 x 30 mm
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800 x 718 x 50 mm
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1170 x 50 x 15 mm
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SIA "Do It",

Bikeru iela 4,
Ulbroka, Stopigu
pagasts, Ropazu
novads, LV-1079,
Latvija; info@doit.lv
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